
Inscription / Iscrizione

international trade fair
M,O,C, München

14.-15. Juin/Giugno 2012

Organiseur / Organizzatore:
CosmeticBusiness - Frank Richter

Maximilian-Wetzger-Str. 5
80636 München, Germany

T +49 (0)89 / 35 40 47 40
F +49 (0)89 / 35 40 47 50

tradefair@cosmetic-business.com                
www.cosmetic-business.com

Expédier svp en original à:
Per favore spedire l’originale a:

CosmeticBusiness
Frank Richter
Maximilian-Wetzger-Str. 5
80636 München
Allemagne

Raison sociale / Ragione sociale

Numéro de TVA / Partita IVA

Rue / Strada

Code postal, Ville / Codice postale, Città  Pays / Paese

Boîte postale / Casella postale Pays, Code p., Place / Paese, Codice p., Città 

Téléphone / Numero di telefono

Télécopie / Fax

Email / E-mail

Site Internet / Sito internet

Directeur général / Amministratore

Contact participation au salon / Responsabile per organizzazione della fi era

      Sous-exposants / Sub-espositore:
par fi rme Euro 400, déclaration obligatoire, admission seulement par 
l’organisateur / 400 euro a ditta, obbligo di iscrizione, ammissione 
concessa solo dall’organizzatore

Raison sociale / Ragione sociale

Rue / Strada

Code postal, Ville / Codice postale, Città Pays / Paese   

Téléphone / Numero di telefono

Email / E-mail

Contact participation au salon / Responsabile per organizzazione della fi era

Adresse de facturation (si différente de l’adresse à gauche)/ 
Indirizzo per la fattura (se diverso da quello indicato a sinistra):

Raison sociale / Ragione sociale

Rue / Strada

Pays, Code postal, Ville / Paese, Codice postale, Città

Téléphone / Numero di telefono et/e Télécopie / Fax

Avec cette inscription, nous reconnaissons les conditions de participation de
CosmeticBusiness. Facturation des frais de superfi cie : 50% à l’inscription ou au plus
tôt en janvier 2012 et 50% huit semaines avant la manifestation. Lieu 
d’exécution et juridiction compétente pour toutes les obligations mutuelles est
Munich ou la juridiction compétente est au choix de l’organisateur le siège de
l’exposant. Cela est aussi en vigueur pour des plaintes de chèque et de change.

Sottoscrivendo questo contratto accettiamo le condizioni di partecipazione stabilite 
da CosmeticBusiness. Addebito del canone per la superfi cie espositiva: 50% all’atto 
dell’iscrizione o al più presto dal gennaio 2012 e 50% otto settimane prima dell’inizio 
dell’evento fi eristico. Luogo di esecuzione per l’attuazione degli obblighi reciproci 
e foro competente è Monaco di Baviera o, su richiesta dell’organizzatore, il foro 
competente è la città dove ha sede l’espositore. Questo vale anche per azioni legali 
e in materia di contestazioni relativamente ad assegni o cambi valutari.

Lieu, date Cachet de la société et signature obligatoire de par la loi
Luogo, data Timbro della ditta e fi rma legalmente impegnativa

Veuillez svp remplir page 2 / Per favore compilare pag. 2 

Superfi cie du stand / Superfi cie espositiva:

Taille min. de stand 12m2 / Grandezza min. dello stand 12m2

Prix cf. Liste de prix / Per i prezzi si veda il listino prezzi

 Nous construisons notre propre stand / 
 Montiamo uno stand di nostra proprietà

 Nous souhaitons une offre de construction de stand /
 Desideriamo un preventivo di montaggio stand

Stand en 
alignement
(1 côté ouv.) 

Stand di fi la 
(1 lato libero)
Façade x Profon-
deur / Lunghezza 
fronte x profondità

Stand d’angle
(2 côtés ouv.)

Stand 
d’angolo
(2 lati liberi)
Façade x Profon-
deur / Lunghezza 
fronte x profondità

Stand de tête 
(3 côtés ouv.)

Stand di 
testa
(3 lati liberi)
Façade x Profon-
deur / Lunghezza 
fronte x profondità

Stand de bloc
(4 côtés ouv.)

Stand a isola
(4 lati liberi)

Façade x Profon-
deur / Lunghezza 
fronte x profondità

Type de stand:

 
Tipologia 
di stand:

Taille de stand
souhaitée:
Grandezza 
desiderata 
dello stand:

 Exposant (svp remplir complètement) /
 Espositore (per favore compilare completamente):1 3 

2 

4 

5 

       1. À remplir sur 
  écran / Compilabile 
  al computer

 2. Imprimer et compléter  
 avec signature et cachet  
 de la société /  
 Stampare e apporre fi rma  
 e timbro aziendale

      3. Faxer ou envoyer  
  par la poste / Inviare
  per fax o via posta



Page 2 de l’inscription / Pagina 2 dell’iscrizione

international trade fair
M,O,C, München

Remplir lisible svp
Per favore compilare
leggibile

     Ressort / Settore di attività:

Nous opérons dans les domaines suivants - indiquer svp chaque fois les ressorts 
ou produits précis / Operiamo nei seguenti settori - per favore indicare con precisione 
rispettivamente i settori di attività e i prodotti.

Dans la mesure où vous ne représentez pas d’autres entreprises/marques : barrer svp. / Se non rappresentate altre imprese/marchi: cancellare.

Emballage / 
Packaging:

Fabrication / 
Produzione:

Services / 
Servizi:

Matières 
premières / 
Materie prime:

     Entreprises en plus ou marques / Oltre imprese o marchi:

En plus des entreprises mentionnées au recto, nous représentons les entreprises ou marques suivantes /
Oltre a quelle indicate in prima pagina, rappresentiamo inoltre le seguenti imprese o marchi:
(Publication gratuite dans le catalogue du salon d’exposition / Pubblicazione gratuita nel catalogo della fi era)

Nom complet de la société ou nom de marque / Nome completo della ditta o nome del marchio Pays / Paese

Nom complet de la société ou nom de marque / Nome completo della ditta o nome del marchio Pays / Paese

Nom complet de la société ou nom de marque / Nome completo della ditta o nome del marchio Pays / Paese

Nom complet de la société ou nom de marque / Nome completo della ditta o nome del marchio Pays / Paese

Exposant / Espositore:

Important pour votre 
inscription dans la liste 
online des exposants.

Importante per la Vostra 
registrazione nell’elenco 
online degli espositori.
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